
 Глава 8: Несчастный случай?

В переполненном ресторане одной из деревень молодой человек в белой мантии обслуживал
обедающих. 

Поскольку деревня находилась недалеко от Горы Бездны, здесь всегда было полно народу,
ищущего приключений. 

Поговаривали даже, что некий могущественный культиватор оставил там сокровище, и
поэтому никто не мог вернуться из глубин гор. 

Прошел почти месяц с тех пор, как старик был убит. Смерть опустошила Фанг Яня, который
всегда считал этого человека отцом. Он долго пытался оправиться от шока. 

В конце концов, он смирился с ситуацией и занялся рестораном, который оставил старик. 

На протяжении всего своего детства он нечасто общался с окружающими людьми. Только два
человека занимали особое место в его сердце. 

Это старик, которого он считал своим отцом, и Сяо Инь - человек, который всегда был рядом с
ним, когда он больше всего в этом нуждался. На самом деле, он считал ее своей будущей
женой. 

Ее семья владела небольшим магазином трав, которые собирали у подножия гор. 

Пока он обслуживал обедающих, он услышал разговор за соседним столиком. 

"Знаешь, группа культиваторов из секты Вечного Дворца добралась сюда", - сказал голос. 

"Секта Вечного Дворца?" - пробормотал он, застыв на месте. Даже культиватор, убивший
старика, был связан с сектой Вечного Дворца. 

Хотя он и не был культиватором, он был знаком с Сектой Вечного Дворца. Могущественная
секта континента Черного Дракона, филиалы которой разбросаны по всем империям. 

Члены секты считаются элитными культиваторами. 

"Это правда, что один культиватор даже разговаривал с той девушкой Инь из семьи Сяо?" 

"Да, я даже видел, как они ушли вглубь горы". 



Фанг Янь не мог понять, что он только что услышал. 

Вдруг по всей комнате раздался громкий звук разбивающихся тарелок. 

Все повернули головы и посмотрели на Фанг Яня, который стоял на месте, а тарелки были
разбросаны по полу. 

После минутного молчания он посмотрел в сторону мужчин, которые как раз разговаривали
друг с другом о Сяо Инь, а затем поспешно выбежал из ресторана. 

"Хах, какая жалость. Я слышал, что они были возлюбленными с детства". сказал кто-то. 

Фанг Янь побежал в сторону дома Сяо Инь, чтобы проверить, та ли это девушка, о которой они
говорили. 

Поспешно постучав в дверь маленького дома, он почувствовал, что нервничает. 

Когда тучная женщина открыла дверь, она нахмурилась и посмотрела на Фанг Яна. 

"Что ты здесь делаешь?" - возмущенно спросила она. 

"Где Инь-эр?" поспешно спросил он, его сердцебиение участилось. 

"Как ты мог так назвать ее имя? И не разрушай больше ее жизнь". Один культиватор из секты
Вечного Дворца обещал нам сделать её своей наложницей", - кричала она Фанг Яню. 

Ее слова разбили ему сердце. Впервые в жизни он почувствовал себя бессильным. Если бы он
был сильным, этого бы не случилось. 

Сяо Инь жила с матерью и братом. Ее отец скончался несколько лет назад. Никто из членов ее
семьи не любил Фанг Яня. Они знали, что старик усыновил его как брошенного ребенка. 

Мать Сяо Инь не хотела, чтобы у нее были отношения с брошенным ребенком, у которого не
было известного наследия. 

Внезапно чувство брошенности наполнило его сердце. 

"Где она?" - спросил он хриплым голосом.  

"Я сказала тебе, чтобы ты с этого момента не подходил к ней!" - кричала она. Вокруг дома



образовалась толпа, когда люди услышали ее крик.  

"Я хотел поговорить с ней в последний раз", - сказал Фанг Янь, сделав глубокий вдох.      

Мать Сяо Инь нахмурилась и фыркнула: "Она должна быть в горах". 

На лице Яня появилось выражение гнева, и он покинул это место. 

Когда он подошел к горе, в голове Фанг Яня пронеслись воспоминания о Сяо Инь. Несмотря на
то, что она не говорила ему об этом, он чувствовал ее интерес к нему все это время. 

Но он ошибался: он ей не нравился. Она была такой же, как и все остальные. В крайнем
случае, она ему симпатизировала. 

Когда он достиг подножия гор, Сяо Инь уже нигде не было. В его голове пронеслись образы
того, как она занимается любовью с культиватором, и сердце заныло. 

Глубокий вдох прояснил его мысли, и он стал подниматься вглубь гор. 

Пробираясь в горы, он заметил множество групп культиваторов. Когда эти люди увидели
молодого парня, отправившегося в путешествие вглубь гор. Они насмехались над его
храбростью, но не перехватывали его, потому что никто не знал его происхождения. 

Когда дело доходит до культивации, происхождение имеет большее значение, чем все
остальное. Никто не хочет разворошить осиное гнездо. 

Пробираясь вглубь горы, Фанг Янь заметил одинокую женскую фигуру, стоящую на краю
обрыва. При виде ее у него заколотилось сердце. 

"Что она здесь делает?" - пробормотал он, подходя к ней. 

При ближайшем рассмотрении он обнаружил, что она погружена в свои мысли, а ее одежда
порвана, когда она смотрела вниз с утеса. 

........... 

Воспоминания о том, как с ней играл тот культиватор, наводнили ее разум, когда Сяо Инь
вглядывалась в темноту. Однако ее внезапно прервали шаги, приближающиеся к ней.
Внезапно в ее сознании возникло видение какой-то фигуры, отчего ее сердце заколотилось. 

Она поспешно обернулась и увидела приближающегося Фанг Яня. Слезы навернулись ей на
глаза, и она бросилась к нему в объятия. 



"Прости меня, брат Янь!" - кричала она, слезы текли по ее лицу, когда она обнимала его. 

Ее сердце было тяжело от сожаления, сожаления о том, что она не смогла отказать этому
культиватору. 

В темные времена ее жизни именно брат Янь был рядом с ней. Чувство защищенности в его
объятиях заставило ее поклясться, что она никогда больше не предаст его. 

"Почему ты предала меня?" - внезапно раздался голос у нее над ухом. Ее сердце упало, когда
она услышала этот вопрос. 

Когда она подняла голову, чтобы посмотреть на него, его пронзительные темно-черные глаза
были устремлены прямо на нее. 

В тот момент, когда она открыла рот, чтобы заговорить, она почувствовала руку на своей
груди, которая толкнула ее с обрыва. Она задохнулась, не в силах осознать, что произошло.
Падая с обрыва, она смотрела на брата Яня, взгляд которого был прикован к ней. 

.................

Наблюдая за падением Сяо Инь в темноту, Фанг Янь пробормотал: "Ты не должна была
предавать меня". 

Пока его взгляд был прикован к тому месту, где исчезло тело Сяо Инь, в голове пронеслись
образы времени, проведенного с ней. 

Когда он повернулся, чтобы уйти, он наступил на скользкий камень, в результате чего его тело
упало в темноту. 

................ 

Однажды в одном из городов империи Зеленого Неба перед большим зданием остановилась
большая карета, окруженная десятью мужчинами. 

С веером из перьев в руке из кареты вышел симпатичный сереброволосый молодой человек в
роскошной пурпурной мантии. 

Он глубоко вздохнул и потянулся, бормоча про себя, 

"Пусть приключения начнутся!"
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